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Eg^sz évre 
Fél évre 
Negyed évre 
Egy hóra
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áira, le
■v ldálrie;

Egész évre 20 korona
Fél évre 10 „
Negyed évre 5 „
Egy bóra 2 „

Felelés azerkeszté
Kutasi Imre.

Sxer.eiítóaép Csapó-utcza 9. hz.

Kiaflohlifalal Csapó-utcza 9. ez.
Hirdetések a legmersékeltebb arsxasntás mellet véteteek ft .

Tárcza.

Carolin hoz.
Szerelmes verset irni hozzád 
Könnyű — én édes csillagom, 
Szemedbe nézek s csengő iirrek 
Pattognak zengő lantomon.

Dicsérni bűbájos kis arezod... . 
Csodálni a tekinteted,
Aztán mind ezt versbe foglalni 
Könnyű munka — elhiheted.

íme magam is zengek rólad 
Izzó, forró szerelmi dalt,
S ha rólad szól e dal, erős lesz, 
Keresztül zug ezer vihar:.

De mindegük versnél szebben szól 
A te beszédes két szemed,
Melynek bűbájos varázsa 
Elringatja a ieikemet.

S ha elmerengve nézhetem e 
Két szép beszédes csillagot;
Szivein túlárad az örömtől,
Szemem boldogságtól ragyog. —

Sárfl'y Szilártl

A tagosítás.
Debreczen, jan. 28.

Lehetetlen, hogy az ember gondol­
kozóba ne essék a tagosítás intézménye 
felett, valahányszor azt hallja, hogy 
egyik másik község határának tagosítása 
alkalmából a nép fellázadt és fegyveres 
hatalommal kellett közbelépni, hogy a 
megbomlott társadalmi rend helyreálljon. 
De a rend helyreállását igen gyakran 
emberáldozatok előzik meg. Árvák és 
özvegyek sírása tölti be levegőt, s a föl­
det mejyet megtagositanak, a szegény nép 
vére áztatja meg.

Lehetetlen, hogy a sok véres lázza- 
dás felett könnyelműen napirendre tér­
jünk. Végre is a tagosítás intézménye 
nem annyira uj találmány, hogy a nép 
konzervatív hajlamánál fogva irtózzék 
tőle és gyűlölje. Évtizedek óta foly az 
erdélyi részek kisbirtokkal bíró lakos­
sága körében is, de azért még a nép 
mindig irtózattal gondol rá mindenütt és 
saját romlását látja a tagosítás által.

Pedig a tagosítás, mint a közgazda- 
sági helyzet javításának intézménye van 
kigondolva. Á földbirtok könnyebb és 
gondosabb kihasználása és jövedelme­
zőbbé tétele volt a czél. Természetes 
tehát, hogy a tagosítással, mint mező­
gazdasági állam a közjóllét fellendítése

czéloztatott. De vájjon eléretett-e a
czél y Vájjon bevállott-e a jóhiszemüleg 
kigondolt intézmény ? Vájjon az ered­
mény megfelel-e a várakozásnak ?

Ezekre a kérdésekre, azok a tago­
sítások, a hol gyakran omlik a vér, s 
az áldozatok hörögnek a porban, tagadó 
választ adnak. A nép, a kis birtokos osz­
tály még ma is anyagi romlását látja a 
tagosítás intézményében. Es épen ez a 
körülmény az, a mi az illetékes köröket 
elmélkedésre kellene, hogy késztesse. 
Mert ha jó és üdvös az intézmény : ak­
kor hosszú évtizedek óta rá kellett volna 
jönnie a népnek, hogy ez intézkedéssel 
javát mozdítják elő.

Hiszen a tagositott község népe ta­
lálkozik, a nem tagositott község lakói­
val naponta. Elmondják egyik részről 
úgy mint másikról szerzett tapasztalatai­
kat, de a megtagositott kisgazdának soha 
sincs dicsérni valója a tagosítás intéz­
ménye iránt. Sőt nyíltan hirdetik, hogy 
a tagosítás által a kiscég elszegényedett.

Úgy látszik, hogy a mi a nagybir­
toknak előnyére szolgál, a kisbirtoknak 
nem sokat, sőt semmit sem használ. A 
kisbirtokosok éppen nem lelkesülnek a 
tagosításért, sőt elkerülni igyekeznek 
mindenütt, a mint azt tapasztalni lehet. 
Már pedig, ha kis birtoknak is előnyére 
válnék, eddig csak rájöttek volna üdvös

Láz.
Szentmarjaiék házában két hét óta fé­

lelmetes csendesség van. Nem hallani egyet 
len nangos szót sem. Mindenki labujjhegyen 
jár-kel a szobában. A háznép arczára kiült 
az aggodalom. Félhangos beszélgetést pedig 
csak a nagy szalónban hallani, a hol az or 
vosprofesszor tanácskozik másik két orvos­
sal Szentmarjainé betegsége felől. A nagy 
beteg fiatal asszonyka férje, Andor, a daliás 
főhadnagy napok óta otthon van, ki sem 
mozdul hazulról. Az erős férfiút nagyon meg 
törte a bánat. Fájdalmas arczán látszik, hogy 
leikületében ádáz harezot viv az istenekkel. 
Tétovázó szemei kivörösödtek a sok álmat­
lan éjszakától. Hol az égre emeli azokat, hol 
pedig" tanácstalanul maga elé néz a semmi­
ségbe és a mint megpillantja a falon imá­
dott beteg neje arczképét, egy pillanat alatt 
roppant ijedtség vesz rajta erőt : szinte meg 
tántorodik attól a roppant tehetetlenségtől, 
a melylyel szerencsétlen m jén 6 éppen nem 
segíthet és itt kell tétlenül várnia, a mig az 
orvosok végre bejönnek, hogy megnyugtas­
sák és erőt öntsenek belé, reményt nyújt­
sanak neki az asszony éíetbenmavadasához. 
Mohón lesi az orvosok szavait, a kik ko 
moly arczczal igyekeznek megnyugtatni Szent 
marjait.

— Ma épei fordulat állhat be. Ha a láz 
csökken, akkor túl vagyunk a veszélyen, ha 
nem akkor csak a Mindenható segíthet.

A beteg mellett ott van a dada, Szent 
maijainé gyermekkori, hűséges gondozója; 
kívüle senkinek sem szabad közeledni a he

voltára. Intelligens kisbirtokosok, sőt 
a tagosítás barátai is beszélik, hogy egy 
tagositott kis község az elszegényedés 
biztos útjára lépett. A pár lroldal bíró 
birtokos, vagy a mezőgazdasági napszá­
mos, szóval a község szegényebb eleme, 
nem tarthatja már azt a kecskét, a mely 
családját tejjel táplálja csaknem egész 
nyáron át. Nem tarthatja azt a malaczot 
a melynek télen át zsírjából és busából 
táplálkozhatott. Nem tarthatja a libáját, 
mely jövedelmi forrását képezte. Ezen 
kívül számtalan apró előnyök! öltől 
elesett, a melyek létfentartásához já­
rultak. Miért ? Mert nincs közlegelő !

Mikor aztán a szegény ember ezek­
től a községben elesett: vagy cselédnek 
vándorol az ország valamely részébe, - 
vagy kivándorol és elvész a nemzetre 
nézve.

Közel áll a feltevés, hogy a tago­
sítás, a kisbirtokos és a nép elszegé- 
nyesitéséhez vezet. Vagy legalább is ne­
hezebbé teszi a helyzetét, mert rnegke- 
vesbiti az életfeltételeit a napszámos 
elemnek, a melyik aztán tovább vándo­
rol s ezáltal még a középbirtokos is 
munkáshiányban szenved.

Annyi bizonyosnak látszik, hogy a 
tagosítással a nép nem barátkozik. Es 
mikor még vérét is ontja akárhányszor, 
akkor nagy és mélyreható oka van arra.

teghez, inant mindenkinek a látása csak fel 
izgathatja. *

Ott fekszik mozdulatlanul az a gyö­
nyörű fiatal asszony, a szobában félhomály 
dereng, mert a vastag függönyön keresztül 
csak nagy nehezen szűrődik át a lassan le­
áldozó napnak néhány bóléién, halvány su­
gara.

Szentmarjainé nagy fekete 'szemeivel 
a levegőben révetegen tekint körül. Hófehér 
arczán lázpir ömlik el és véghetetlen fáj­
dalom. Mindkét ajkán — mint a lázbetegekén 
— lehámlott a bőr. Hangját alig hallani, 
csak az ajkai mozgásán látszik, hogy beszél, 
mosolyog. Jobb karját lassán felemeli, de 
soká nem bírja, mert a gyengeségtől vissza- 
hanvailik , . Megszólal : egyrúszát adjatok 
hadd tűzöm Andor keblére ... ezt alig bal 
hatóan, úgyszólván lehelte.

És rózsadombot lát, amelyre angyalok 
igyekeztek felfelé, fel a legtetejére, a hol a 
legszebb lángoló piros rózsa pompázott, Ver 
seny- y t k éit >. De ki kéii el?

Bizony- san az angyalok, mert azoknak 
szárnyút van, mig ő niab r vergődik ide leim. 
Már eg^sz b-dt-pii m és kifárad a fö.feló való 
kúszásban ; rózsaszín c-ipke rukácskáját meg­
lépi tüske, g Ily, de az rt nem lankad. Gyö­
nyörű szmes pillangót lát. Csak azt érje el; 
megkéri, hogy spghseo neki. Meg a kis mé- 
hiket a melyik ott zümmög mellette. Úgy 
könyörög a s*-ged In ükért. Megsúgja nekik, 
hogy ez angyalom a: ne ei gt-djék közeledni 
ahhoz a lány vörös rózsához mert azt ő akarja 
létéi» i. A' dort illeti at . . . A kis méhecske
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Most már divat a népboldogitás, a 
népmentéa. Nem ártana gondolkozni eb­
ben az irányban is, hogy tulajdonkópen 
mi fáj annyira a népnek, a tagosítás! 
munkálatoknál. — Mert, hogy a tagositó 
mérnökök résBlehajlása, a jobb helyek 
igazságtalan kiosztása is közrejátszik a 
véres tragédiákban az kétségtelen, de 
nem az egyedüli ok.

A nagyvilágból.
= A külügyminiszter felesége beteg. Becs­

ből jelentik, az E. U. nak, hogy Goluchowski 
gróf külügyminiszter felesége veszedelmesen 
beteg. A. grófné néhány héttel ezelőtt na­
gyon beteg volt, de azóta egészsége jobbi a 
fordult. Tegnap hirtelen ismét rosszabbul lett, 
úgy, hogy orvosi tanácskozást tartottak a 
betegágyánál.

=“ Eugénia császárné Párisban. tiugénia 
excsászárné jelenleg Párisban tartózkodik. 
Tegnapelőtt meglátogatta a monaccci fejedel­
met, utánna pedig Santos I)umont-t, ki most 
tudvalevőleg azzal a merész tervvel foglalko­
zik, hogy repü őgépével Monacobó! Corsicába 
repüljön, a tengeren keresztül. Az ex­
császárné rendkivivi érdeklődéssel hallgatta 
Santos Dumont magyarázatait.

= Musolino utódja. A nagy briganti utódja 
és méltó követője egy Marian! nevű bri­
ganti, a ki a Maromnak vidékén garázdálko­
dik és bindájával állandóan rémitgeti a 
környék lakosságát. A briganti a minap két 
vadászt támadott meg s mindkettőt sulyo 
san megsebesítette. A karabinierik hadnagya 
ekkor már megsokalta a dolgot s valóságos 
híjióvadászatot indított a rablók ellen. Éjjel­
nappal őrszemek czirkáltaK az erdőben s az 
őrjáratok vezetője egy Nicolo nevű őrmester 
ki is kutatta Mariani rektekhelyét. A rabló 
egy társával üldögélt odújában, midőn meg 
pillantotta ellenfeleit a karabinierik lőttek s
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Mariani társa holtan rogyott a földre. Mariani 
ekkor Nicolot vette czélba s midőn egy pom­
pás lövéssel leteritette ellenfelét, kilépett 
odújából s önként kereste a halált. A bátor 
brigantit öt golyó találta szivén s a Mtrem- 
mek erdős-völgyes vidékének lakossága 
örökre megszabadult rémétől.

— pestis egy osztrák hajón. Triesztből 
táviratozzák: Az Osztrák Lloyd nak Gundu- 
lics nevű hajója pénteken Santosból nagj 
kávérakomány nyal ideérkezett. A hajó, mely 
tavalv októberben hagyta el Triesztet, novem­
ber 6 án Pernambucóba érkezett. Addig a 
hajón mindenki egészséges volt. November 
11-én azonban a szakács pestisben meg­
betegedett és másnap meghalt. A holttestet 
a tengerbe vetették. Kevéssel utóbb egy 
matróz is megbetegedett, de meggyógyult- 
November 28 án Santosban a legénység egy 
másik tagja esett áldozatul a pestisnek, utána 
pedig egy a hajón dolgozó fiatal suhancz 
esett a szörnyű betegségbe. E miatt a hajó­
nak deczember 15 éig Santosban kellett vesz­
tegelnie, míg végre megkapta a iibera brati 
cza t és hazatérhetett.

január

A reklám művészete.
Oebreczen, jan. 27.

(Foy tatás.
Nagy művész festette például a követ 

kaző reklámplakátot: A földön egy kis nyi 
tott buskivonatdoboz, mellette hatalmas bö 
lény, a mely úgy van megfestve, hogy bár 
mely képtár büszkén mutogatná, mint töké 
letes állatképet.. A bölény szomorúan lehajtja 
fejét és sir. Miért sir a bölény 1 ez van a 
plakát alján. Mert ráismert a dobozban levő 
porban szegény testvére hamvaira, a melyet 
a bölényektől átkozott X. Y. gyáros párán 
csára megöl ök. És alatta van még az is, 
hogy az isten majd megveri azt a czéget, 
hogy úgy pusztítja a bölényeket, a világ leg 
jobb husu állatait, a melyeknek ízletes pe 
csenyéjét csak királyok asztalán szabadna

föltálalni és nem potom áron bármelyik sie 
gény embernek hozzáférhetővé tenni. És 
végső sóhajként ez van a plakúlon : A többi 
huskivonatgyár csak tehénliust használ, mégis 
megveszik drága pénzen, miért nem csinál 
X. Y. is úgy ?

Mindennapi dolog az, hogy sok keres­
kedő bib iát, Shakespeare!, Miltont, Byront, 
Coopert és az angol és amerikai írod dóm 
legragyogóbb termékeit osztja szét vevőinek 
szép diszkötésban, c;ak éppen a könyv 
mindegyik lapjára nyomatja rá elégét és 
hirdetését.

Szóval, Amerikában uj ;ág is, közönség 
is teljesen tisztában van azzal, hogy mit ér 
a hirdetés. Az újság tudja, hogy ha verseny, 
képes akar lenni, nem nélkülözheti a hirde­
tésért befolyó összeget: eladja tehát hpja 
egy részét a közönségnek, a mely megveszi, 
vagy kibérli úgy, a hogy meg tudnak alkudíi 
A nevesebb amerikai újságok, a melyek két­
százezertől egy millió példányig jelennek 
meg naponkint, a kereskedőnek a példány­
számot illető kételyei esetén olyan üzletin 
is belemennek, hogy a hirdetés árát ezer 
példányonkint állapítják meg. A kereskedő 
akár oda állíthatja a gépházba egyik meg­
bízott emberét hogy meggyőződhessék arról 
ho; V a lap által bemondott példányszám 
helyes. Mit szólnának a magyar lapok, kik 
egy-kettőt Kivéve, In vahmelyik hirdető tél 
valódi példányszánokról akarna meggyő­
ződni *? Pedig bizonyos, hogy ennél a mód­
szernél igazságosabban n em lehet a hirdetés 
árát megszabni.

A közönség érdeklődésén )k nyom'atott 
hirdetésekkel való fölkeltése már harmadtól- 
száz esztendővel ezelőtt kezdődött. A leg­
első újság hirdetés állítólag 1649 április 12-én 
jelent meg Londonban az Impartial Intel- 
ligencze czirnü újság hetedik számában a 
hirdetés tartalma ez, hogy egy Candisch 
községbeli (Suffolk grófság) nemes ur jutal­
mat igér annak, a ki két ellopott lovát visz- 
szahozza.

Shakespeare idejében, a tizenhetedik

hirtelen eltűnik és jön az egész rajával. Kö 
rülátlják a lángvörös rózsát nem engedik oda 
a szép szőke csábitó angyalkákat. Megcsíp 
desik ha valamelyik közel jő. Végre I onka 
fáradtan odaér. A méhecskék valóságos bar 
czi riadót zümögtek, miközben Ilonka dia­
dalmasan 1 Tépte a lángvörös rózsát ... És 
mos hirtelen elborult az ég, sötét felhők tor 
nyosultak a rózsadomb fölé, de a következő 
pillanatban még rózsásabbá váll minden kö­
rülötte és megváltozott hirtelen minden . . . 
Ilonka, kezében a lángvörös rózsával nagy 
magas bársonytrónuson ült körülötte fényes 
fegyverzetű testőrök foglalták el a méhecs­
kék helyét mesziről csillogó ruhája lovas 
közeledett, melyet Jdélczeg hatalmas férfin 
vezetett, Ünnepelni jöttek Ilonkái, a rózsa-
kirá!vnét ?. ki ?. lántxvnrrSs rözeát a hainnUnlr
vezérének a mellére tüzé ... de a" tövist 
nem látta rajta, amely raagvérezte hófehér 
ujját . . . vér csepageti ki abból és szegény 
Szentmarjainét erős köhögési roham fogta 
el . . . Megpattant a tüdejében egy erecske 
a gondos dada alig győzte törülgetni úr­
nője ajkán a piros me'eg vért az életet.

ügy darabka jeget adott most neki je­
gesborogatást a fejére mellére. Ez nagyon 
könyitett a betegen. A nagy heves roham 
után nyugodtabb lön Szentmarjainé. El­
aludt.

Andor pedig a szomszéd ’szofaábaü jár­
tak föl alá. simult éjjeli 1 óra, de ő még

mindig ébren volt. Tudta jel, hogy forrón 
szeretett neje nem éli túl a reggelt, meg 
mondták neki az orvosok elmenőben. Gyor­
san határozott.

Nagy óvatossággal legalább még egyszer 
hadd láthassa nejét; utoljára. És beosant 
észrevétlen a smmszédszobába, a hol na 
gyón meggyötört szépséges imádott neje fe­
küdt. A szegény dada annyira ki volt már 
merülve, hogy a hintaszéken mélyen el­
aludt.

Szentmarjai roppant lelki erővel, a leg 
nagyonb csöndben közeledett beteg neje 
ágyához. Ott térdelt mellett a nélkül, hogy 
az asszony észrevette volna. A beteg láza 
egyre emelkedett. Az arcza lágvörös volt ; 
beesett szemei és vonagló ajkai körül fajdal 
más mosoly volt látható.

Balkarja lehanyatlott arra amerre az ö 
forrón szerető férje térdelt agódva leste min 
den mozdulatát.

Millió csókkal halmozta el a fájdalom­
tól megtört katonatiszt, a semmivé lett em­
ber azt a hófehér forró kezet. A beteg erre 
hevesebben lélegzett de arczátmár nem bírta 
arra felé fordítani a roppant gyengeségétől. 
Majd nyugodtabbá vált és fájdalmas tekintete 
elkomolyodott.

Mintha az imént elfoglalt magas bárso 
nyos trónusról kormányozta volna azt a 
gímbölygő áradatot, a mely két ellenséges

táborként állott egymással szemben. És az 
egyiknek élén Andor, mellén a lángvörös 
rózsával. Neki győznie kell !

Irtóztató csatazajjal összecsaptak. Az 
ellenség tiborában egyre hu lottak az embe 
rek, Andor hősi kardja pedig úgy osztotta a 
halait, hogy azt gyönyörteljes borzalom volt 
nézni.

De most! Oh irgalom I az ellen jég köz 
zűl kiemelkedik egy szörnyű (rém, egy kar­
csú bős, fegyverét czélra veszi, annak csö­
vén tánezoló nyit röpül ki és Andor szí zóbe 
a mellére tűzött rózsán keresztül beszalad. 
Andor ledől, de a nyíl tovább röpül és egy 
rózsadomb tetejébe fúródik. Erre aztán meg 
rendül az ez egész világ. Ledőli a bársony­
trón és Ilona lehű l a poros, véres hősök 
kózző , . . Andor mellé . . . É? most mind­
ketten oly nagyon boldogak.

*
Nagy sürgés forgásra ébredt fel kora 

reggel a szegény dada. Az orvosok mind a 
hárman ott voltak, de bármily korán mégis 
késón. Szentmarjainál elfogta egy erős heves 
roham és mig utánna egyet-kettőt lélegzett, 
Andor roppant fájdalmában szivén lőtte ma­
gát és holtan borult sokat szenvedett hitvese 
hült tetemére.

Polgár Géza.

\ —1
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Mázad végén már úgy látszik eléggé ki volt 
fejlődve a hirdetéseknek az a fajtája, a me­
lyet ma apró hirdetésnek nevezünk. Egyik 
angol újságban például a következő apró 
hirdetés jelent meg :

Gyakran betegeskedő család keres 
hü embert, a ki orvos, sebész, vagy szü­
lész legyen. Szükség eseh'n a szakács, a 
mailre d,hotel és a borbély dolgát is el 
kell végeznie, vasárnapokon pedig imád- 
kozt ia és prédikálnia kell.

Elősorolhatnánk még több ilyen hirde- 
tés relikviát is, de ez crak szaporítaná anya 
gukat a nélkül, bogy érdekesthbé tenné. De 
bemutatjuk a hirdetésnek egy olyan formá­
ját, a mely, ha még most is használatban 
volna, ugyancsak megmosolyognák az olva 
sók. A hirdetés .190 esztendővel ezelőtt Amsz 
terdamban kiadott könyvnek a czirnlapjára 
van alul nyomtatva s igy hangzik :

Nyomatott Amszterdamban, Etienne 
Roger költségén, a kinél nagy választék­
ban kapható mindenfelé rendkívül ponto- 
san korrigált hangjegy, a n it fl mindig ol- 

I csobban képes adni mind bárki más — 
még akkor is, ha az a más ingyen adj 

(Vége köv).

Belföldi dolgok
Ebéd Ferencz Ferdinand föherczegnéi. Becs­

ből telefonálják, hogy Ft re n ez Feidinánk fő­
in rezeg vasárnap este ebédet adott a me­
lyen jelen voltak Goluchowsl i, Kri-gbammer 
és Kállay 1 özös miniszterek, Széchenyi Gyű a 
c róf, a 1 irály személye körüli miniszter, 
Kői be r osztrák maiisztt relr.ök és a többi 
osztrák miniszter.

A Windisch Graetz herczegi pár. Rrd
mninsdc lból sürgöny zik, hogy ÁVmdisch- 
Graetz Oltó heiczeg és neje tegnap a vei 
dtsi kastélyban fogadták a hatóságon fejeit, 
a közséti elöljáróságot és különbözei testű 
letek képviselőit. Este a he rezegi pár tiszte­
letére a gyógyhelyet fényesen kivilágították. 
A tűzoltóság fáklyákkal vonult a kastélyhoz 
és a veldesi dalos egyesület a zuhogó eső­
ben szerenádot adott, a melyet a hí rezegi 
pár szívesen fogadott. Ma a laibachi her- 
czegéisek a herczegi kápolnában misét cze- 
lebrált. a melyen jelen volt a herezeg és 
neje s számos hivő.

Vörhetyjárvány. Segesvárról sürgöny 
zik, hogy a gyermekek között vehemensen 
föllépett vörh< ny miatt a városi közegész­
ségügyi bizottság elhatározta, hogy az ösz- 
sees népoktatási intézeteket 30 napra bezá­
ratja, a ragályos betegségben szenvedők 
kórházában még egy járványorvost és ápo 
lé nőt vesz fel s a várost négy keiülelre fel­
osztva, azokban felügyelőket alkalmaz, hogy 
a gyermekek csoportosulását és a vörheny 
ben szenvedő gyermek családjával való érint­
kezést megakadályozzák, illetve erről a ha-

* * » 1 • 1 . t . t L — ~í- i > rtrv\Álíia! A finavjtimjitjöi lo^juuun. w,
e szigorú rendszabályokkal a járvány további 
terjedését megakadályozzák.

Az angol boor habom.
— Sóját tudósítónktól. —

Budapest, jan. 28,
A hereztéren jelenleg a helyzet a kö­

vetkező : A foklöldcn a beérők (ppen az 
utóbbi időben nagy eredményeket értek el.

A boeroknak több kisebb nagyobb komman 
dé ja csatározik a fők földön hol a felkelés is 
mindig nagyobb mérveket ült. Az angolok a 
czölöpliázakkal akarják a boerok működését 
megakadályozni, de ez nem igen sikerül ne 
kik, mert Wessels csapatával áttörte a vona 
lat sőt Farkastad melleit egy angol csapatot 
szét is ugrasztott. Az angolok minden eről­
ködése daczára a legnagyobb sikerrel ope 
rájoak a boer csapatok az és nyugati része 
ken is. Kitchener nem tud ellenük mást 
mint — s czölöpházat építeni. Ebben van 
minden reménysége, bizodalma, daczára, 
hogy már számtalanszor csalódott meg és 
tapasztalhatta, hogy a boerok mindig kifog­
nak rajta.

Transzválban szintén igen kedvező a 
boerok helyzete. Methtien-lord sehogy som 
tud boldogulni a seregét rajként körülvevő 
kisebb boer csapatokkal, melyek szünet nél­
kül nyugtalanítják öt. — Ezekben a kisebb 
ütközetekben mindig a borok a támadók és 
a meglepett angol csapatokat mindig szélug- 
rasztják.

Ezekről az összeütközéseiről azonban 
Kitchener ha Igát. Da az angol fővezér ami­
kor csak teheti a nagyobb vereségeket is el 
hallgatja. Így november 16-án Transzvál nyu 
gali részén, Kleinfontain mellett a boerok 
Delarey vezérlete alatt megtámadták Donop 
seregét.

Az első roham már megingatta az an 
goi sereget és a heves tüzelés nagy pusztí­
tást vitt véghez soraikban. Ekkor a boorok 
a Bcyal Field Artilefery egy ütegje ellen for­
dultak mely Hill hadnagy parancsnokolt. Ez 
hit tek n összevonta a fedezetet és ennek vé 
delmo alatt sikerült neki ütegével állást fog 
lakú és a boerokra lüzt lni. De csak egyszer ! 
Mielőtt a bömbölő szörnyetegek másodszor 
megszólallak volna, a boerok viharként le­
csapó csapata szétverte a fedezetet, lekasza­
bolta tüzérséget elfoglalta az ágyukat és a 
menekül® élelmi szeres kocsik után vetette 
magát amelyeket csakhamar el is fogtak. Az 
angolok száz embert két ágyút vesztettek, és 
azonkívül összes felszerelésük a boerok ke 
zébe került.

Delarey diadalmas seregével nem pihent 
hanem feltartózhatatlanul továbbb vonult. Ut 
közben két kisebb angol őrjáratot elfogott és 
váratlanul megjelent a Magoliesberg mellett 
fekvő Carrington háta mögött és rövid küz­
delem után kiverte őt hadállásából elfoglalta 
ágyúit, tejjes hadikészlelét.

Kitchener természetesen ezt a veresé­
get se jelentette erről, hogy annál könnyeb­
ben hilelre találjanak az értesítések, hogy 
a boerok he.vzete Dél-Afrikában tarthatatlan 
Ennek a pedig kfényesebb czátolata az hogy 
a boer vezérek az angolok által annyira ti an 
rrmfoinft béketár^yf-i ások ha nem bocsátkoz­
tak és az. összes boer vezérek kijelentették 
hogy a harcz dija és a békekötés egyetlen 
föltétele a boer államok függetlensége. D-la- 
rey azonkívül inág kijelentette hogy utolsó 
emberéig folytaiul fogja a harezot. Ha egy ál 
tálában szükséges lesz, úgy minden föltétel 
nélkül megfogja magát adni mert hiszen 
az angalok úgy sem tartják meg a szavukat.

Egyröl-másról.
A tót legény Amerikában.

Egv tót atyafi a minap valami csekély­
ség miatt a clevelandi rendőr bíróság elé ke­
rült. Ilyen ügyeknél nem igen kell ügyvéd, 
mert itt nag'on gyorsan végeznek az illető­
vel. A rerdőrtiró bosszankodva látta, hogy 
az atyafinak ugyancsak pártját fogja egy 
jóakaró ügyvéd. A biró tolmács utján meg­
kérdezte a delikvenst, hogy vájjon szándé­
kozik-e ügyvédet fizetni. Az atyafi kijelen­
tette, hogy igen. h,i re a biró az ügyvédhez 
fordult és szemrehányólag kérdezte, hogy 
nem röstelli e magát ilyen csekélységekért, 
pénzt elfogadni, amelyeknél egyáltalán nincs 
szükség ügyvédre. Az ügyvéd kelletlenül 
izgett mozgott helyén és kijelentette, hogy ő 
nem számit sokat ezért az ügyért.

— Semmit sem lehet ! — menydörőgte 
a biró s aztán a tolmácshoz fordulva ezeket 
mondta :

— Mondja meg a vádlódnak, hogyha 
megígéri, hogy nem fizet semmit az ügyvéd­
nek, akkor szabadon bocsátom.

A tót atyafi persze szívesen megígérte 
ezt, mire szabadon bocsátották.

A »kenőcs « A kelet-kinai vasúton külö­
nös nkenőcí <r van használatban, amelyről 
egy újságíró, aki nemrégiben ezen a vonalon 
utazott, a következőket írja : Modati állomásra 
érkezvén, fültanuja voltam egy beszélgetés­
nek, amely a vagonok fel ül vizsgál ója és egy 
szállító közt folyt le, akinek árui így külön 
kocsiban voltak fölhalmozva.

— Miért vizsgálja oly erősen ezt a ko­
csit '? — kérdé az utas.

— Az ön kocsija nem mehet tovább.
— Miért ?
— Nem mehet tovább I Pont !
—, De hát magyarázza meg, miért nem 

mehet tovább ?
— Mert a kocsi tengelyei rosszul van

nak megkenve. Nyikorognak.
— Tehát meg kell kenni 1 — mondta a

szállító és két rubelt csúsztatott a vonat­
vizsgáló zsebébe.

A nyikorgás azonnal megszűnt s a ko­
csi tovább mehetett.

Nem sikerült fürdőzés.
Deli men, jan. 28

Tegnap délután megható hir kelt szárnyra 
városunkban. Arról beszélt a fáma, hogy 
egyik kiváló színészünk elment a Margit für 
dóba és ott öngyilkosságot követett el.

Gyorslábú riporterünk utána futkosott 
a dolognak s a rémdrámáról a következők 
ben számol be :

Egyik derék színészünk örökös tréfa 
zásban, ‘ móká zásban leledzik egy másik, 
kollegájával. Egyik is, másik is azon töri a 
fejét, hogy miképen tegye nevetségessé a 
másikat. * ' 1 í r~ - — «w AI An H Ó ClA muuKur uionoooLi, -------- --
alkalmával pisztoly helyett egy sonkát fogott 
egvik a másikra és a halállal fenyegetettek 
hanyatt kellett vágódnia a közönség óriási 
derültsége mellett.

Ezt a viczczet A. követte el B. vei. B. 
nem bosszankodott, hanem igyekezett rare 
előbb visszaadni a kölcsönt.

Az alkalom nem is sokáig késett. A. 
tegnap délután elment a Margit fürdőbe, hogy 
egy kis jó zuhanynyal edzze a testét. B. 
megsejtette ezt a dolgot s menten készen 
volt fejében a gonosz terv.

/
/ /
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M(Sö aüa ho2v megérkezett A. a fui d )be,
a rendőrséghez bétthfonált:

— Kérem. A. színész Kiment a Margit 
fürdőbe, hol öngyilkosságot akar elkeverni. 
Sürgős intézkedést kérek i

A. nvagodtan ment be kabinjába, hogy 
mielőbb érintkezésbe hozza testét a keile 
niesen üdítő vízzel. Alig, hogv veik ezó dm 
kezdett, hirtelen nagy zaj támad a kabin ko 
rül. Rendőrök súlyos léptei verik tel a

_ Kit keresnek ? — kérdezik a szolgák.
— A. színész urat! ......
_ ypg akarnak vele ! Hiszen az fürödni

^ÖU ' — Az ám ! Tudjuk mi már, hogy mit
akar! Hol van ? . .

A szolgák megmutatták a kabint, hol 
A színész készülődött fürdőzési szerepéhez.

A rendőrök bekopogtattak s elil.ottak 
utiát a meglepett színésznek.

_ i)e kérem ! . • . Micsoda impertinen
czia ez ? Mit akarnak ?

— Tessék azonnal felöltözni és jönni a
kapitány úrhoz !

— Hogy én ? Miért ?
— Meri uraságod öngyilkosságot akar

elkövetni ! , , ,
_ én ? . . . Megbolondultak ma

ouk. ? . . . Hol szedték ezt az ostobaságot 0 
— Már azt mi tudjuk ! Nekünk meg 

hagyta a kapitány ur, hogy itt ne hagyjuk 
uraságát.

Mi vo't mit tenni. A.-nak ? Felö.tözött 
s követte a rendőröket, kik kocsiba ültettük 
s (elkísérték a bünügvi osztályhoz, hol csak 
alig tudta lemagyarázni, hogv eszében sincs 
semmiféle nemű öngyilkosság elkövetése.

Később tudta meg, hogy B. barátja kö 
vette el vele ezt a vastag tréfát s ennek a 
kujonsága miatt nem sikerűit az ő fürdőzése.

Nem haragudott, de felfogadta, hogy 
rövid napon múlva visszaadja a kölcsönt.

dkbrkczeni hírlap

h„ a fogásokat“ s aztán bámulatos komoly 
sággai nvujlotta a lőpinczór felé az oly so­
kat ostromlott erényeinek diját, az ezeifran 
kos bankjegyet, melyet asonban a főpin- 
czér kissé zavart mosolylyal adott vissza,
mondván^c^nat; tévedni méltóztatik !

— Tévedni ? Miért ? Ez egy ezerfrankos
Adj° A 7öpfnczér a hölgy minden előkelő 
sége daczára is nem állta meg a do go 
nevetés nélkül s már kevésbé alázatosan

— Ez kérem egy télikabátról szó;ó zá

llogv mit érzett e felfedezésre a bá­
jos hölgv, arról hallgat a krónika, mely 
elmondja ezt a szerb intelligeneziára jel­
lemző esetet, mely némileg t.b^onlit ah 
hoz, mdy e sorok írójával történt meg, 
ki a szerb hivatalos közegeknek egy ízben 
útlevél helvett a vasúti vendéglő étlap­
ját mutatta M s baj nélkül, .sőt bizonyos 
néma tisztelettől körülvéve jutott at a ha­
táron.

) b 2 \anuár 28

— None, asszonvnéném, nem kell mind 
járt megijedni, — szóit a király — éa la csak 
olyan ember vagyok, mint akárki fia.

E izei odasiólt a másik tiszhez, aki erre 
papirost vett elő, irt rá valamit s ide adta 
nekem s azt mondta, hogy jöjjek el ezzel a 
királyi kastélyba. Azzal köszöntek s elsiettek 
hálálkodásom elől.

Hogy mi volt arra a pap:rra írva, azt 
máig sem tudom, mert nem túlik ol/isni 
de azért másnap megjelentem a kastélyban 
s amikor eíőmutaüam az Írást, 25 pengő 
forintot olvastak le a kezembe.

— . . . Pedig (így mélázott rendes pol 
gári szokás szerint az öreg asszony) a király 
bizonyosan azt parancsolta, hogy otvanet 
adjanak.

Uj regényünk.

A becsapott „szőke“.
Belgrádi história.

— Saját tudósítónktól. —
Budapest, jan. 28.

Érdekes dolgot közölnek Belgrádból, 
mely a közelmúlt napokban nem csekély 
derültséget keltett. Egyik ottani kávéházban 
nehány nap óta egyik feltűnően szép, szőke 
énekes nő vonta magára különösen a fér 
fiák figyelmét, kik közül sokan beleszerettek 
az elöüeiő hangzású névvel tündöklő szerb 
szépségbe.

Erős ostromnak volt kitéve a hir- 
telenül híressé vált énekesnő, azonban da­
czára annak, hogy a pezsgő ugyancsak folyt 
s nem egy ifiu gavallér csakhamar túl 
adott pénzén, a kis szőke erős maradt 
s mosolyánál egyebet senkinek sem jut­
tatott, mi természetesen csak növelte ér 
lékét.

Amint azonban a közmondásszerüen 
„addig jár a korsó a kútra, mig eltörik“, az 
udvarló is addig jár imádottjához, mig vagy 
kidobják, vagy pedig el nem hozza azt a bi­
zonyos „gyémánt-kai pareczeVŰ

b tényleg egy szép napon meg is érke 
zett ez a bizonyos >"imádó«, ki azonban az 
obiigát karperecz helyett egész prózai módon 
egy közönséges ezertrankos bankót helye 
zeit kiiatasba, melynek már az uiy nuk 
támadást visszavert erény sem tud el- 
lentállni.

Következő napon a »bálványozott esi! 
lag« az egyik legelőkelőbb belgrádi vendég­
lőben jelent meg, hol töuri allűrökkel való­
ban fejedelmi reggelit rendelt magának, 
melynek elköltése után nem minden busz 
keség nélkül hívta a főpinezért, ki hátgör­
bülve állt meg a gazdag borravalót kilátásba 
helyező vendég előtt.

A szerb szépség mé.tóságteljesen mondta

A király szive,
— Saját tudósi ónktól. —

Budapest, jan. 28.
A mi jó öreg királyunk leereszkedő, 

nyájas modoráról, nemes, nagy szivéről tesz 
tanúságot ez a kis történet:

Lapunk egyik barátja nem rég a vasú­
ton egy töpörödött öreg anyókával állott 
szóba (özv. Seb. né, gödöllői szegény asz* 
szuny), aki a következő érdekes történőikét 
mesélte el neki:

Egy alkalommal, amint kimosott fehér- 
ruhát vittem haza egy uraságnak, elfáradtam 
és ezért az ut mentén a legelső Kutnái meg 
pihentem. Vizet merítettem s jót húztam a 
vederből. Amint aztán egy pillantást vetek 
az útra, azt veszem észre, hogy valami tiszt­
féle közeledik egyenest felém. Mikor hozzám 
ért. köszönt és azt kérdezte : ízlik-e a viz,
öreg néni ? , , .

— Már hogyne izlene, amikor olyan hí
dog, hogy még a király is megihatná!

— igazán ! No akkor én is iszom be­
lőle. — S azzal maga merített a ku'ből és 
élvezettel ivott.

Eízkor egy másik tiszt jött oda, tisztel 
gett és németül mondott neki valamit. Miu 
tán láttam, hogy nekem már itten semmi 

1 keresni valóm sincs, föl akartam venni a 
batyut s el akartam menni. Erre az ellő 
tiszt hirtelen hozzám ugrott és fölsegitette 
a batyut a hátamra. Ebben az ujjonan ér­
kezett liszt is segítségére volt. Én megkö­
szöntem a szívességet s elindultam utamra- 
Azonban a két tiszt is velem jött s az első 
(aki ivott, a kútból), mindenfélét kérdezett 
tőlem : Éi e még az ura ? Gyermekei van­
nak e ? Miből él? stb. Én mindenre hűen 
feleltem, hogy a férjem uram már rég meg 
hal , egy fél tuczat gyermekem is van és 
hogy bizony szegénységben élünk, mert én 
mosni Járok S ebből ugyan senki se gazda 
godott még meg. Mikor aztán a keresztuthoz 
értünk, ezt a kérdést intézte hozzám :

— Mit gondol öreg néni, kivel beszél 
most ?

— Hát honnan tudjam én azt?! Nem 
ösmerem én a chargiet!

—- Éa vagyok a magyar király!
Erre aztán úgy megijedtem, hogy men 

1 fen leejtettem a batyut.

Lapunk mai számában egy rendkívül 
érdekfeszitő hosszabö regény Közlését kez­
dettük meg

Küzdelmes élet
czimen. A regényt V. Zoltán irta, kinek e 
munkája bátran sorakozik többi érdekes re­
gényeihez.

Uj regényünkre e h elven is f Ti hívjuk 
olvasóink szives figyelmét.

X API II I R M Sí.
— Dsbreczen város közgyülásn. Dibra- 

czen szabad királyi város törvényhatósági 
bizottsága a hó 30-án délelőtt 9 órakor tartja 
közgyűlését. A közgyűlésen különbféle érd a \
kés tárgyak kerülnek elő.

— Felülfizetósek. A főgymn. önképző 
körnek 1902. január 2fi. án a gigonban fel­
állítandó Mikes-szobor és a főgymn. zenekör 
javára rendezett ünnepélyén feiülíizettek:
Gr, Bégen fald József 5 korona ; Dobieczky 
Sándor, Pti sztav Sándor, Sinka Sándomé,
Ur. Szeremlev Béla, Teleki Béla* Aczéi Géza 
Tóth István 2-2 korona ; — Karay S,-né. 
Nagy Elekné, Boczán Elemér, Nagv Elek, 
Görönbey Péter, Révész Lajos, S. Szabó 
József, Podolszky Béla, Tóth Mihálv, D. Nagy 
Sándor, Gr. Dégenfeld Miksa, Gr. 1) égenfeld 
Pál, Ur. Nágnl Oűóné. Márk Endre, Bosznai 
István 1—1 koronát Fogadják hazafias bő­
kezűségükén a főgymn. önképzó kör hálás 
köszönetét.

— Verekedő jóbarát Tegnap este,együtt 
mulatott Szakái Mihály kéményseprő barát 
jával Szabó Gáborral. A beszélgetés közben 
Szabó valami sértőt mondott Szakáinak. — 
Szakái a sértő szóért megharagudott Sza­
bóra és az előtte levő üres üveget a Szabó 
Gábor fűjéhez vágta. Az ütés oly erős volt, 
hogy Szabó eszméletlenül esett el. Szabót 
beszállították a kórházba a hol ápolás alá 
vették. A hirtelen kezű kéménysep ő ellen 
megindították a vizsgálatot.

\l IIAHnl<n>U* A T_____ ltl-il-’il- »•-*■ u vu Tuiunuuo), iUÖpOUilH^HU A
napi újságunkban, hogy a dohánybeváltóin 
vaúlnal véres verekedés történt. E veraae 
désre az adott okot, hogy a dohánybeváltó 
hivatal körül álldogáló napszámosok közűi 
többen dohányt akartak elcsenni a kapun 
kívül álló szekerekről. A dohányosok azon 
ban észrevették és összezördültek a napszá 
mosókkal. Szilágyi János nevű napszámos 
Nagy Mihály dohányost arczul ütötte s erre 
általános lett a verekedés. Dózsa Péter 
egy akáczfasuhánggal, Andirkó And
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rá s p-sdig a szekérről előrántott f u r 
k ó s b o t t a 1 sietett a verekedés színhelyére 
Givák Mihály súlyos sebesülést kapott, 'míg 
Sós Imre és Nagy Mihály könyen kiheverik 
az uütigeket. Az eltogottakat íovasrendőrök 
kísérték be a rendőrséghez, hol Végh Gyula 
kapitány rögtön vállalóra fogta őket.

— Elfogott csavargó. Bcisán Mihály több 
szőr volt már a rendőrség előtt, holmi kis - 
sebb lopások miatt. A rendőrség végre is 
megunta Brisán garázdálkodásait és örökre 
kitiltotta a városból. A kitiltást azonban nem 
igen vette Brisán komolyan mert tegnap is* 
mét vissza tért Debreczenbe és régi foglal­
kozásához a lopáshoz látott. Azonban pórul 
járt mert egy rendőr felismerte és elfogta.
Az elfogott csavargót büntetésének kitöltése 
után eltolonczolják illetőségi helyére.

— A szivar titka. Ne méltóztassanak meg 
ijedni nem Írunk ilyen czimü detektivregényt. 
Pedig volna pompás thémánk hozzá a t it ab 
bőt az esetből mentenénk, ami egy szegedi 
.kávéházban jíts.ódott le. Egy ur a fekete 
kávé után szivart kórt. Kapott is egy regaii- 
lászt. Szívta élvezettel egy darabig, mig egy 
szerre csak olyan bűz áradt ki belőle, ami 
az egész kávéházat betöltötte. Megdöbbenve 
törte széjjel a szivarozó ur a szivart és — 
-agy jó csomó tyuktollat talált benne. Menten 
nagy lármát csapott és valljuk be, igaza is 
volt. A szivar végre is nem arravaló, hogy 
tyuktollat tartogassuk burn1. A nevezetes 
korpus delikti szerkesztőségünkbe került s 
kétséget kizárólag megalapíthattuk, hogydo- 

„Mnylev’él helyett tényleg tollal volt kitöltve.
A méltatlankodó urnák tehát teljesen igaza 
volt. De igaza volt annak a pinczérnek is aki 
a nagy lárma hallattára Így szólt:

— Talált volna azúr abban a szivarban 
egy huszkoronás aranv u, tu lom, hallgatott 
volna.

~ Ember a kisvonat előtt. Tegnap izgal­
mas jelenőt játszódott le a piaczon. Fekete 
Gabor h. böszörményi kocsis részegen a 
kisvonat elibe feküdt és várta a robogó vo­
natot. Egy rendőr meglátta, hogy Fekete 
mit csinál, hamarosan odaszaladt és elakarta 
vinni a sinvkről. — Ez azonban nem ment 
olyan aönyen m irt Fekete nana akart onnan 
szépen távozni, pedig a vonat már alig volt 
pár lépésnyire. A rendőr végié megunta a 
beszédet megfogta Feketét és erővel elhúzta 
a sínekről. Fekete Gábort a rendőr felkisérto 
a bűnügyi osztályhoz a hol fogva tartják 
mig kijózanodik, nehogy kárt tegyen ma 
gában.

-- Enyhi'ö körülmény. Egy Klóin Gyula 
nevű fiatai gépész állott ma a budapesti 
-büntető törvényszék előtt azzal vádolva, 
hogy egy varróleánynak házasságot igéit és 
kié sült tőm 600 koronát. Bakonyi Kálmán 
elnök íeddő hangon kérdi a vádlottól:

— Miért bolondította el maga ennek a 
.-Szerencseden hánynak a fejét, mikor már 
két év óta nős '?

— Ismeri elnök
— Nem én.
— Hát szépen kérem, legyen szives a 

nagyságos ur megnézni azt a kancsi, nagy, 
szájú asszonyt, aki a harmadik sorban ül. () 
az én feleségem. Tessék ezt enyhítő körül

A bíróság nem volt llgyolemmei erre_a 
enyhítő körülményre és a vádlottat csalás 
miatt hat. hónapi börtönre ítélte.

— Egy tüzérkapitány öngyilkossága Rács 
.bői jelentik, négy Bossier, a tizenegyedik 
füzérezred kapitánya tegnap este az arzenál 
közelében borzasztó módon emésztette el 
magát. Nem messze az összekötő vasútnak 
a Favoriten kerületben levő alagutjától egy 
pályaőrrel az ottani állomáshoz kísértette
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a feleségemet'?

magát, aztán elhagyta az állomást, egy dara 
big a töltésen haladt s bement az alagútba. 
Amikor a vonat jött, hirtelen eléje dobta 
magát, a gépvezető ellengőzt adott ugyan, 
de már késő volt. A szerencsétlen embert 
a gép a szó szoros értelmében darabokra 
tépte. Öngyilkosságának okát nem tudják.

Debreczen város világítása.
— A légszeszgyári igazgató nyilatkozata —

Egyik helybeli lap 1. hó 24 iki számá 
ban panasz jelent meg a gázvilagitásra név 
telenui több főtéri lakos aláírással, melyre 
távollétem miatt csak most feledi >tek.

A város légszeszgyárában termelt 1 -g 
szesz kifogástalan és kitűnő minőségű, mint 
azt az ellenőrző vizsgálatok állandóan bi- 
zonyi'ják; a nyomás a város minden ré 
szében nagyobb az előirottnál, szóval min­
den tekintetben megfelelő és mindenesetre 
van olyan mint a társa at idejében volt, nem 
is lévén czélja a városnak, hogy a fogyasz 
lókat ilyen formán megrövidítse.

Ha tehát valakinél a világítás nem elég 
jó, annak mindég csak helyi oka lehet. A 
lámpája vagy a vezetéke vízzel vagy porral 
eltömődött, vagy az Au er háló fénye a hosz- 
szu használat folytán meggyengült és ta­
pasztalhatta mindenki, hogy mind ág azon­
nal intézkedünk, szerelő küldése által a baj 
elhárítása iránt, mihelyt bármely u on tudo­
másunkra jutott.

Nekem természetesen nem lehet kifo 
gásom az ellen sem, ha a t. légszeszfo 
gyasztók az ilyen kisebb dolgot is mindenkor 
a lapok utján hozzák tudomásomra, bár azt 
hiszem, kényelmesebb és gyorsabb, ha egy 
szerűen megüzenik vagy megtelefonozzák, a 
gyárba vagy a keresk. akadémia alatt levő 
üzleti helyiségbe. Da mindenesetre kérem, 
hogy a panaszos a nevét is írja alá, mert 
máskép nem tudhatjuk, kihez menjenek a 
munkások. A mull év nyarán jelent volt 
meg egy hasonló névtelen közlemény, a 
mikor szintén semmi utánjárásra sem tud 
haltam meg, hogy kinél volt a hiányosság, 
úgy hogy kénytelen vagyok kijelenteni, hogy 
mindenkor a legnagyobb gonddal igyekezem 
ugyan a t. közönség kívánságának eleget 
t nini, de ezentúl névtelen felszólalásokat 
nem fogok figyelembe venni.

Debrfczeni Jenő.
légszeszgyári igazgató.

Színház.
MŰSOR.

Kedden, január hó 28 án, bérlet 97 ik 
szám «Au Svihákok. Operette 3 telvonásoan.

Szerdán, január hó 29 én b -riet 9S-ik 
szám «B» — Gasparone. Nagy operetté 3 
felvonásban. Zenéjét szerezette: Milöcker 
K ároly.

Csütörtökön, január hó 30 án, bérlet 99 
ik szám «0» újdonságul először: A neveze­
tes kastély. Vígjáték 3 felvonásban.

Pénteken, január 31-én, bérlet 100 ik
r  .„a ... . aiuíí'jnr • A k' flK *

tély.
Szombaton, február hó 1 én bérlet 101 

ik szám «B» — A páholy. Bohózat 3 felvo­
násban.

Vasárnap, február hó 2-án két előadás ; 
délután 3 órakor félhelyárakkal: Szép He­
léna, Operette 3 felvonásban; este 7 és fél 
órakor, bérletszünetben : Az igmándi kis pap.

Eredeti népszimü 3 felvonásban. Irta; Almásy 
Tihamér.

* A vereshaju Tegnap este kevés közön, 
ség előtt került színre a Vereshajui A czim- 
szerepet Kállay Lujza játszotta, s úgy játé­
kát mint dalait nagy tetszéssel fogadta a kö­
zönség. A többi szerep’ők Komjáthy, Szabó 
Irma, Komjáthyné, Szathmáry Árpád mind­
nyájan igyekeztek azon hogy jól mulasson a 
közönség. A közönség hálás is volt mert 
egyes jelenetek után sokat tapsoltak az egyes 
szereplősnek.

* Nevezetes kastély Bisson nagy érdek­
kel várt vigjátókából nap-nap után teljes 
ambiczióvai próbál a társulat drám ú személy 
zete, mely sikerre óhajtja jutatni a jeles író­
nak ezt a színpadi müvét. A szellemes ős 
mulatató jelenetekben gazdag vígjáték főpró­
báját holnap után tartják meg, mig a bemu­
tató elődás Csütörtökön este lesz remélhető­
leg, megtelt nézőtér előtti

* Gasparone. Milöczker hatásos zenei szá 
mokkái telt dallamos operettje, mely a múlt 
hét őt F. Kállai Lujza betegsége miatt maradt 
le a műsorról Szerdán kerül színre. A regé­
nyes operette előadása iránt élénken érdek­
lődik a közönség mely mindenkor rnegra- • 
gadta az alkalmat, hogy a kedves operatett 
viszontláthassa.

Mulatságok.
Farsangi Naptár.

Február 1 én. Kőművesek Iparosok és 
segédek zártkörű tánczestólya Koronában.

Február 1 én. B ihócz-estély Bfíáoan .
Február 2 án. Iparos-Kör bá ja Bikában
Február 8-án, Stern József és Testvére 

kefegyár munkásainak tánczostéje a Mar- 
gi ban.

Február 9-én, S Ca f f.lános táneztanüó 
álarczos bálja a Koronában.

Február 15 én. Ftliéregylet tea estélye 
Bikában.

3 Filéregylet tea estélye. Mint értesülünk
a jövő nőnap 15-én tartandó ev. filléregvlet 
teaestélyén az est érdekességét nagyban 
fogja növelni, hogy a felszolgáló úri lányok 
s több fiatalember egy uj franczia tánczot a 
Lancerist be fogják mutatni. A szép tánczot 
A 1 fö 1 d y László jónevü fiatal táncztaná 
rank fogja betanítani s valószínűleg nyolcz 
pár tánczolja.

Különfélék.
+ H diermek — nők részére. JCgy ka­

tonai rendjel otvan éves jubileumát ünnep­
ik most Francziaországban. Énnek a rend­
jelnek az ad kiváló érd >kot, hogy női lo­
vagjai is vannak. Ölvén éves létezése óta 
egész sorát a hősies franezia leányoknak 
tüntették ki ezzel az éremmel, amaly_pedig 
cool- a í-íatfliHi-rm szerezhető inog. MSO e

markotányosnő 1869. június ( én raiasiro 
Levételénél rdta hősiességének jelét. Ma- 
gentáuál 1862 oen ketten is elnyerték a ki­
tüntetést, szintén markotíuyosnők, akik a 
franezia katonákkal egy sorban harczollak 
az elf-nség szuronyai el un s mindkettő sej 
bet kapott. T,inking. Afrika s a meszs.| 
fekvő koioniák legutóbbi háborúiban egyre- 
mísra tüntették ki a franezia hunleányo-
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-f A j* pán trénörőkős ellő kanál rizse. 
Néhány bthel ezelőtt — mint a párizsi Ma 

tin jelenti — nagy államjcgi ünnepségek 
voltak Japánban. Most élte ej ugyanis Michi 
heiczeg, a ja páni trónérökős, életének 120 ik 
napját. Ez a nap azért fontos a japáni Hón 
örökösök éleiében, mert az ősi államjcgi 
szokások ‘ értelmében, a japáni bircdaiono 
mindenkon jövendő uralkodója, — életének 
120 ik napján, az állami főméltóságok és az 
udvar jelenlétében sz első kanál rizst el 
fogyasztja. A jelenlegi trónörökös — a Ma 
tin jelentése szerint —• vitézül megállotta 
ezt a rizsprébát s most már méltóvá lett 
ősei fényes flórjára. A ja páni tiér örökös 
különben ugyancsak a mull heteiben, a 
kard-prébát is kiállotta. Edesatyja, a mikádó 
egy hatalmas — két ember számára való — 
pallost nyomott a főméltőságok jelenlétében 

a kis trónörökös apió markaiba. Es a kis 
ferde szemű királyi csemete a miké dó apai 
büszkeségére mind a két kezecskéjével be­
lek? paszlodott a kard markolatába, világo­
san dokumentálva ezzel barezratermettsé 
gét. Enrek bizenyitásáta tartják meg ugyanis 
a kaidpróbát.

CSABNOE

Küzdelmes élet.
— Regény. —

I r t a ; V. Zoltán.
I.

A nevelő szülék.
Nem ismertem sem apámat, sem anyá­

mat ! —
Anyám bizonyára nem igen örverdhe 

tett világrajövetelemnek, mert a'ig várta, 
hogy be pólyáljon, mir eljárt áron forte tejét, 
hogy mimódon szabaduljon tőlem.

Legslka masabbnak találhatta ázon gon­
dolatát, hogy kitesz az országúba s rábíz a 
jó emberek könyörületére.

Tudia talán, vagy legalább r érr é lett -. 
hogy még mindig vannak jó emberek a vilá 
gon, kik megszánni tudjak a tehetetlenség 
karjában vergődőt.

Én tehát lelencz vagyok !
Anyám ügyesen végrehajtotta gondola­

tát ; talán nem is ez volt már első ki 
Bérlete.

Bepólyált szépen hófehér takaróba. Le- 
kötözte kezemet és lábamat és azután eiin 
dúlt velem messze-messze, oly helyre, hol 
nem ismerte senki.

Kis fa'ucska volt e hely, közel egyik 
mezővároshoz. Szántóvető népei télen, nyá­
ron gatyában jártak s csak nagy ünnepen 
rejtették csizmába sásmetszett lábaikat.

A műveltség nem férkőzött még ide. 
Egyszerű, igénytelen, kevéssel beeiégedni 
tudó nép volt ez. A tudományosságot egye­
dül az őrig pap képviselte közöttük, kinek 
meg eszébe sem ötlött, hegy némi fd- 
világcsuitságban híveit is ke.'lene része

Meggyujtotta a gyertyát, hogy véka alá 
rejtse. Bizonyára számításból tette ezt is, 
mert 6 tiszteiéndősége mindent számításból 
cselekedett.

Bizonyára azt tartóba, hogy nrirevaló 
lenne a parasztjának a tudomány, mikor 
értelmetlen nép között könnyebb a tudóst 
játszani.

Ebből U kitűnik, hogy a tiszteletes ur­
nák a kőihez illő életfilozófiája volt.

Volt neki különben sok jó életnézete. 
Nem hiában volt tudós ember. Nagyon sze­
rette élére rakni az tiüslpénziket és bizony
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nem igen tartotta hivatalával meg nem egye 
zőnek népe zsarolását.

Jaj veit annak, ki egyszer 6 reá szorult 
segítségéit! . . . Adott ő kölcsönt szívesen 
de még szívesebben vette be az adóson így 
szerze t már közel húszezer forintot össze

Ilyen volt a helység, melynek határában 
jónak látta az anyám búcsút verni tőlem.

Hogy mily érzékeny It ht tett a búcsú 
arra nem t mlékezem, de eltudom képzelni
magamnak. , ,

Anyám megcsókolt, mialatt a fájdalom 
könye jelent mtg szemeiben, legalább úgy- 
hiszem. Hiszen még az oktalan álat is sej 
tálja övéit !

— Isten á'djon meg, kedves gyemre 
lem ! Adjon nektd je b b anyát, mirt én vol 
hm. Nehezen sajnáljak, könnyén felejtelek, 
mert hát ... ,

Azzal öébe kapott ismét. Titkon, mint 
a tolvaj szokott, befutott velem a falu lomha 
kinézésű, rothadt szalmáju házai .közé s 
lelett ity helyen, nem is kérdezve a 
bent levéltől, ha vájjon szívesen fogad

Anvám, e jé 1 véglehajtott cselekedet 
után gyorsan: eltávozott tő.i m. Még arra sem 
méltatott több1, hegy mtgcsóko'jon.

Én ott maradtam a széles válycgtorná- 
C7on. A szél fújt, eső kezdett szitáim a felle 
gektői és én erősen sirm kezdtem.

Bizonyosr a veszem, hogy nem az anyám 
lói ’e't megválásom fájdalma késztetett sí­
rásra, hanem inkább az éhség és a kelle­
metlen idő.

Nem tudtam én e dologról semmit. Ho­
gyan is fúrhattam volna, holott csak egy 
napos csecsemő voltam még.

Mindezeket csak később tudtam meg, 
midőn már gondolkozni képes valék.

Á nagy, bogly aszerü tét őzet ü házban, 
melynek tornáczéra a jóindmatu édesanyám 
oly hűséges gcndossággal elhelyezett. Kon­
dor Mózes uram lakott, a fa u egyik legjobb 
módú gazdája.

Nem tudom, mit végezhettek oly késő 
éjen, oe annyi igaz, hegy még ébren va­
lónak és keserves sir ásom meghatotta fü­
leiket.

—- Mi az, te Sára V — szólt a gazda fa 
leségéhez.

(Folyt, köv.)
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A belegsegélpő-péuztárak 
kongresszusa.

Budapest, jan. 26.
A hazai kerületi betegsegélyző pénz­

tárak kongresszusa tegnap délelőtt kezdődött 
dr. Matiekovits Sándor elnöklete alatt az 
Országos Ip? regy es étiéit nagytermében. Mint 
egy 120 kongresszusi kiküldött jelent meg a 
különböző vidéki kerületi betegsegélyző-pénz 
tárak képviseletében, kik élénk tetszéssel 
és helyesléssel fogadták az elnök üdvözlő 
és megnyitó beszédét, melyben rámutatott 
a betegsegélyző-pénztári intézmény folyamat 
ban levő refoimtrunkélataiia és a kereske­
delmi miniszter azon törekvése, hogy a re­
im rm a vonatkozólag az egyes pénztári ne­
mek között meglevő érdekellentéteket ki­
egyenlítse, vagy amennyiben ez nem sike­
rülne, valami megoldási módot találjon. Az 
elnök javaslatára kimondta a kongresszus, 
hogy tekintettel a napirendre tűzött tárgyak 
fontosságára, csakis a délelőtti órákban fogja 
tanácskozásait folytatni. A kereskedelmi mi­
niszter képviseletében megjelent a^kongresz 
szuson dr. Diószeghi József miniszteri segéd 
titkár, akit a kongresszus tagjai rokonszen 
vés fogadtatásban részesítettek.

Miután a Szontágh Jenő főjegyző által

a k özponti bizottság működéséről szói kész­
lett jelentést a kongresszus tudnmásul vette 
a megüresedett két alelnöki állasra egyhan­
gúlag megváasztotta Berger Jenő (Debrecen) 
és C.erő Mihály (Győr) pénztári elnök őket,

A napit er d ezután megkezdte a napi- 
rend érdemleges tárgyalását. Az első pont 
volt: A betegsegélyző-pénztírak jelene és 
jövője, valamint mai és jövő szervezete, kü­
lönös tekintette 1 az eddig ismert törvényter­
vezetekre. Molnár Peren ez (Sopron), mint 
előadó tüzel esen ismertette és indokolta 
erre vonatkozó határozati javaslatai, mely­
hez hozzászóltak : dr. Gáspár Géza (Debre- 
czen), Szontágh Jenő (Szolnok), dr. Ducbon 
János (Zomboi), Somlyay Bájos (Pozsony) 
Fürst István (Szabfdk?), Klein L:ppt (Rassz) 
Beich Ottó (Tcrdi) Pirniczer Vilmos (Sza­
badka) Boliszky Gy ula (Ke mérem) Wolf 
Artur (Beszterczebánya), Német Lajos (Déva) 
Simson Ede (Szentes) és Kappus Ernő (Te­
mesvár). Az élénk vita után, melyben az el 
i ök többször vett részt felvilágosító felszó­
lalásaira!, a kongresszus kimondta, a) hogy 
a biztosítási kötelezettség nemcsak azon 
fcgiallozási remekre terjedjen ki, melyeket 
a jelenleg értény ben levő törvény felölel, 
hanem kitérjesztendő az, még pedig impe­
rative, ama fcglalkczi körökbe is, melyeket 
a második módosító törvénytervezet 4. § a 
megjzlöl; b) hegy a törvényjavaslatban Bu­
dapest főváros x iszonyai'ól egészen eltérő 
vidéki érdekek között különbség tétessék ; 
c) hogy a segélyezési módszer ée egytbb 
szervi rerdszer szabályozásánál a vidéki 
kerületi betegsegélyző pénztárak 1600. évi 
ju ius havi értekezlett-nek telterjesztésében 
foglalt irányok és módozatok méltatva le 
gyének.

Dr. Walter Gyula esztergomi pénztári 
elrök távirati üdxözlete és a korgre-sszusröi 
vaó elmaradásénak 1 imeniése tudomásul 
xétetvén, következett a napirend második 

pontja£: A kerületi betegsegélyző »pénztárak 
helyzete. Somlyay Lajos (Pozsony), mint elő 
adó behatóan ismerteti a kerületi pénztárak 
helyzetét és mindazt, ? mi e pénztárak pros­
perálását. megne lieziti.

Majd párhuzamot vonta külföld és a 
magyar betegsegélyző-pénztárak között ezek 
után elfogadásra aján'ja határozati javaslatát, 
melyhez hozzászólt dr. Matiekovits Sándor 
elnök, Sarkady lgnácz (Budapest), aki szám­
adatokkal n irtatta ki, hogy egv volt minisz­
teri titkár alapos tájékozatlanságot árult e 
egyik közelebbi alkalommal a betegsegélyző 
péntáraki ól nyilvánosan gyakorolt kritikájával, 
Hozzászóltak a kérdéshez még Morrin Fii. Te. 
Latter Mihály (Temesvár), Egri Sándor műn 
kás (Debreczer), ki munkástársai nevében 
ad kifejezést azon meggyőződésének és ta 
nasztalatár.nk. hnov n munkásérdekek csakis 
a kei ük-ti pénztávaknálvannak biztosítva mert 
azoknál sonka! szabadabban és függetlenebből, 
védhetik is meg a munkások a maguk 
érdekeit, mint az ipartestületi és gyári pénz 
táraknál, hol a munkaadók befolyása dorm 
nál ; munkástársai érdekében óhajtja annak 
kimondását, hogy csakis kerületi pénztárak 
lássák el az egész országban a munkások 
betegsegélyezését.

A kongresszus eztán Somlyay Lajos 
előadó határozati javaslatát általánosság



1902 január 28

ban a részletes tárgyalás alapjául elfo­
gadta s belefogott a javaslat részletes tárgya
5 ás A ha.

DEBRECZENI HÍRLAP

Szerkesztői p ista.
fi. S nek.

Juczikához.
Szeretnék szállani 
Amiként a madár,
Mert lelkemnek szárnya 
Álmodni hozzád jár.

Rid gondolok egyro,
Váltig, lánggal, mélyen 
Azt hiszem hogy, megöl 
Gyötrő szenvedélyem.

1 ledelmrs kévésének eleget teszünk, de 
máskor figyelmeztetjük, hogy a verssorok 
kezdő betűjére vigyázzon, nurt — Juczikája 
is észretalálja venni.

A. K Pár nap múlva Ítéletet fogunk 
mono i ni.

Örökre. Ugyan, ugyan, ne — viczezeljon.
Sirius. »Verjen meg az Isten.« .. . Majd 

adunk mi magának.
K Z. Kár rá a nvomda festék.

16036
1901.

tkv.

Árverési hirdetmény kivonat.
A debreczeni kir. törvényszék 

mint tkvi. hatóság1 részéről közhírré 
tétetik hogy a Debreczeni első takarék 
pénztár végrekajtatónak Vógh János és 
nője ellen végrehajtási ügyében a 
debteczeui kir. törvényszék, a debre­
czeni kir. jbíróság területén levő a 
debreczeni 1876 sz. tjkvben A +1981 
forsz. a. foglalt ó274 régi népsor 
számú házas telekre 3860 koronában 
megállapított kikiálltási árban a végre 
hajtási árverés elrendeltetvén, annak 
foganatosítására határidőül 1902 évi 
februír hó 22-ik napjának d. u. 3
órája a kir. törvényszék árverési ter­
mében kitüzetett.

Kikiálltási ár a becsár azonban 
az árverésre kitett ingatlan szükség 
esetén a kikiálltási árban alól is el­
fog adatni.

Az árverezni szándékozók tartoz­
nak a kikiálltási ár 10%-at készpénz­
ben, vagy óvadékképes érték paparok- 
foau letenni, a vagy az 1881 LX. t. 
ez, 1708 értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előlegcs elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elösmervényt a 
kiküldöttnek átadni.

Az árverési teltételek a hivatalim 
órák alatt a kir. törvényszék mint 
tkv. hatóságnak és Debreczen szab. 
kir. város rendőrkapitányi hivatalá­
nál tekinthetők meg.

Kelt Debreczenben a kir. törvény­
szék mint telekkönyvi hatóságnál 1901 
évi decz. hó 81-én.

JDr, Hegedűs,

"Ve-sva-ti 33CL®3SL©txeaexcL

Érvénye» 1901 Október hó 1-tól
— Egységes vasúti idő szériát, —

ö e breczen
Debreczenbői

Budapest (M. áll, v. 
indul I Vonat

P.-Ladáey41
P.-L»dá*y
liuáhpaat
Budapest
Budapest .
Budapest .
P.-LadáaJ

12.— déli Vegyes vonat
j

8.10 este Ssemélyvonat
9.01 délelőtt Gyorsvonat

12.36 déluti.* Ssamélyvcmat
■ 10.27 éjjel Ssemélyvonat ]

, 4.16 délután Gyorsvonat
• • • • • , 3.37 1» Tv. az. is. • M

1.28 
9.431 
1.50 
8.10 
6.45 
9.40 
5.34

DeToxeceín.—M!.-Szilgret—K!órOena.ear.it
; Királyhass . , 5.10 reggel Saemólyvonat 2 08!
1 Kőrösmező ,, . 2.56 reggel Személyvonat 12.41
j M.-Saiget . , . 3.56 délután Siemély vonat 10.50
j M'-Sziget . . , 12.17 délután j Gyorsvonat 4.56

Sadmár-Németi. 7.58 este 1 Tv. Bl, 87.. 12.03
1 Szatmár-Nécaati
!

■ • • .| 6.46 este | Gyorsvonat
Debrecen-jSierencs

j 8.50

1 gzeraaoe . « a 8.22 repge! Ssemélyvonat U.21|
j Sserenca , . • 4.01 déluti* j * i 7.03!

Szereaos . . . • * • 6.58 este I te j 10.43 í

délután
este
délután
eat*
reggel
cat*
délután

délután
délután
ÄL-
éjjel
ette

déle
este
éjjel

tt

FttaoH-Abosj
Tiaíft-Fttrad

N.-Lóta—Vértes 
N.-Léta—Vértes

Tissa-Lök

H.-Nialsig

3D «'tor© ősén—P'ű,»®«-A.boar
4.42 reggel \ Vegyesvonat 
4.21 délután I „

3D®"brec©rt.—'JSTs.j^'sr-XjAtafc—"V érte®
. . 9.35 reggel
. .! 4.31 délután 
3De"toreca5e32.- 
. .1 5.28' reggel

4.06 délut4s 
. .11.20 délelőtt

Vagyeivonat

- TI® 2S8fc-Xs ö 3$ 
I Vegyeavoast

10.241
7.56;

11.16 
I 6.18

9.17 
7.29
1.18

délelőtt
este

délelőtt
este

délelőtt
eate
déluti*

* Minden kedden.

Budapest—Debreozea
Debreesenbe érkezik V o n m t ledet

KB»»«

P.-Ladáay . « 
P.-Ladány , . 
Budapest . .
Budapest 
Budapest . .
Budapest . ,

Siatmár-Németi . 
Szatmíi-Ném*ti . 
M.-Sziget. . .
Szatmár-Némsti .
M. -Sziget . .
Kőrösmező . ,

Szerencs „ . ,
Szerencs . . .
Szerencs . . .

N - Lóta —Vértes
N. -Léta—Vértes

Tisza-Lök
Tisza-Lök
H.-Nánás

. 7.41 reggel
—a

Tv. sz. sz. 6.08
, 5.03 reggel Személyvonat 4.00

3.36 délután Személyvonat 9.15
6.26 eiUe Gyorsvonat 2.03
2.33 eijei Személyvonat 7,05

.11.44 délelőtt Gyorsvonat 6.50 i
smezó— Sxlgret—

., 8.461 reggel i Gyorsvonat 1 6.41
. 7.32 reggel Személyvonat 3.45
. 12.16 délután Személyvonat 6.—1
. 6.45 este Személyvonat 2.47
. 3.55 délután Gyorsvonat 1Í.35
. 10.12 ej jel Személyvonat 1.82
S seraen-c®—3D<®"br«ii»c<0i»,
.1 8'07 reggel Személyvonat 5.—
.12.07 délutáa Személyvonat 9.03
. 7.53 este Személyvonat 5.10!

•Xji® t a.—"tz" ® r 8® w— • »s# esem
.! 7.18 reggel 1 Vegyosvonat 5.25 I

3.13 délután » 1.0-5

reggel
reggel
délelőtt
délután
este
reggel

reggel
reggel
reggel
délül *p 
délelőtt 
délután

reggel
délelőtt
délután

Tiezalök-Debracan.
. . 8.17, reggel I Vegyesvonat

2.35 délutáneste
délután] délután

Debrecen
Vegyesvonat reggel

délelőttTisza-F üred 
Füzes-Abony
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Pályázati hirdetmény.
A debreczeni kereskedelmi esi

tartozik állását a választásról vett:megállapított kikiálltási árban az á ír­
ért esit és után, egy, legfeljebb két verést elrendelte, és hogy a fennebb 
hónap alatt elfoglalni. j megjelölt ingatlanok j902- évi fsbr.

Delire ezen, 1902. január hó 25. h.5 17-ik napján d. u. 2 órakor a 
A kereskedelmi és iparkamara'birÓBÓgárveiéw termében megtartandó

iparkamaránál megüresedett titkári 
állásra pályázat hirdettetik.

Pályázhatnak mindazok, kik a

nevében.
Szabó Kálmán s. k.

elnök.

árverési hirdetmény kivonat

kereskedelmi és iparkamarákról szóló 3950 , ,
1868. évi Vl-ik t. ez. 20. §-ában eni-'j9ul. 
litett kereskedelmi és iparügyekben.
-való jártassággal bírnak és ezt iga- ,
zol ni tudják. j A püspökladányi kir. járásbíróság

Különös figyelemben részesülnek mint telekkönyvi hatóság közhírré te- 
azok, kik a közgazdasági adominsz-jszi, hogy a Rácz Lajosné Juhász 
tratió terén működtek, vagy mü- Eszter végrebajtatónak Faragó Má- 
ködnek. j tyás és társai végrehajtást szenvedő

Javadalmazás : 5000 korona (: öt- elleni 76 korona 10 fillér tőkekövete- 
ezer korona :) törzsfizetés és 1000 lés és jár. iránti végrehajtási ti gyek- 
(: ezer :) korona lakbér illetmény. jben a debreczeni kir. törvényszék 

Az egy koronás bélyeggel ellá- (: a p. ladányi kir. járásbíróság:) terű 
tott folyamodványok folyó évi február j létén levő Püspökladány községben 
hő 28-dik napjának deli 12. órájáig fekvő a püspökladányi 365. számú 
alulírott kamarai elnökhöz nyujtan- tjkvben 491. hrsz. ingatlanra 800 
dók be, később beérkező kérvények koronában, továbbá a püspökladányi 
figyelembe vétetni nem fognak. j 1887. számú tjkvben 2374 hrsz. 

Megválasztás esetében folyamodó ingatlanra 146 koronában ezennel

nyilvános árverésen a megállapított 
í kikiálltási áron alól is eladatni fog. 
i Árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlan bec-árának 10%-át vagy 

! íh 80 kor. fill, illetve 14 kor. 60 iil- 
i lér — készpénzben, vagy az 1881 : 
LX. t. ez, 42. §-ában jelzett árfolyam 
mai számított és az 881 évi 110vem 
bér hó 1-én 3333 sz. a. kelt igűzs. 
ügy min, rendelet 8 §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kikül­
dött kezéhez letenni, avagy 1881. 
LX, t. ez. 170 §-a értelmében a
bánatpénznek a bíróságnál előleges 
cdhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Püspök-Ladányban, 1901. évi 
Nov. hó 19-napján.

A p. ladányi kir. járásbíróság 
mint telekkönyvi hatóság.

Dr. Tikos
kir. aljárásbiró-

Nemzeti irodalmunk 1 egértékesebh alkotásait a magyar irodalmi főműveit

FRANKLIN
Társulat kiadása

*
mmmsms30Bssammmsas&

czim alatt egyöntetű szép 
kiadásban, 55kötetben dí­
szes vászonkillésben adja 

jközre a Franklin-Társulat
Tartalmazza :

•Arany János Kisfaludy Károly 
♦Aranv Lász. Kisfalud! Sándor 
Balassa Bálint Kölcsey Ferencz 
•Bajza József Kossuth l.ajc s 
Berzsenyi D. Madách Imre 
Csik v Gergely Mikes Kelemen 
Csoki nay VM.Pázmán Páter 
•CzucztrGerg. Petőfi Sándor 
Deák Ferenci Reviczky Gyula 
Eötvös JózB.br Széchenyi 1st.gr. 
Fazekas M-li. ‘Szigligeti Ede 
•Garay János Teleki László gr 
Gyöngyiissy I. ‘Tompa Mihály 
Gyadáryi J. ‘Vajda János 
Káin án Józs. ‘Vörösmarty M. 
Katona József Zrínyi Miklós 
Kazinczy Fér. művelt.
•Kemény Zsigm.

Népies lyra Népballadák 
Kuru elköltéssé t

* A csillaggal jelzett ieraeK- 
Jcirók kiadási jogát a Franklin 
iátsulat magának szerződési 
Jtg biztosította úgy hogy azt 
más kiadó ki nem adhaijaezen 
Írók müvei más versenygyüj 
töményben meg nem jelen­
hetne V.

A Franklin féle Magyar 
Remekírók 55 testes kötete 
felöleli a legbecsesebbct, 
mint a magyar szellem 
teremtett és hivatva, van 
arra hogy minden családi 
könyvtár gerincze legyen

A Franklin-féle Magyar 
Remekírók kiállítása méltó 
a nemzeti mü jelentő­
ségéhez Kötése pálya- 
nyertes, művészi erős an­
gol vászonkidés, a papírja 
famenten solta meg nem

mjmifwlip

sárguló; betűi külön e czélva 
készülnek.
A l-ranldin-féle Magyar Re- j 
mekirí k öt kötetes soi o/átok­
ban jelennek meg H02 leli 
ruártcl kezdve és azontúl 
minden félévben egy-egy öt;

kőiéiből állá sorozat.
A franklin-féle óh gyár 

Remekírók előfizetőinek kü­
lön kedvezményképen a most 
megjelenő uj magyar Shak 
8pere kiadás, 6 vaskos kö 
tetben, diszkót»'sl en 20 ko 
róna — kivételes ártan szid 
lit,tátik, holott e kiadás bolti 
ára 30 korona lesz, és az 
eddig forgalomban volt Shak- 
spere kiadás 100 koronái a 
került — Legkiválóbb köl­
tőink remek fordításaiban 
közli Shakspere remekeit e 
kiadas, nevszerint Arany J 
Petőfi, Vörösmarty, Szász 
Károly, Lévay József, Arany 
László, Rákosi Jenő, Győry 
Vilmos átültetésébén. Ez az 
egyetlen teljes magyar Shak­
spere és értékes kngészi 
tője a Magyar Rf u eki'ók 
gyűjteményének. Megrendel 
hető a Magyrr Reim-ki ók 
kai egyidejűleg.

A Franklin féle Megvár 
RemeNirök 55 kötetnyi teljes 
gyűjtemény ára LEÓ korona, 
mely összeg havi rósz!elek 
ben törleszthetß ; n hat kö­
tetes teljes Shakspere kod 
vezményére 20 kor. a R - 
mekirók előfizetőinek, hu. a 
két mü együttesen rendel­
tetik meg.

mm
mm

Sajtó alá reu- j 
dezik és az il- j 
lető iró életét és 1 
munkáinak jel- I 
lenizését tel ölelő i 
bevezetése el-! 

látják
Alexander B. 
Angyal 1 hív id 
Badics Ferencz 
Bánóczi József 

■ Beöthy Zsolt 
Berzeviezy A. 
Bayer József 
Endrédy Sándor 
Erődi Béla 
Erdélyi Bál 
Ferenezy Zoltán 

} Fraknói Vilmos j 
! Gyulai Pál 
Kossuth F.
K nzrna Andor

I Lévay Józef 
N egyesi László 

I Rákosi Jenő 
Riedl Frigyes 
Széehy Károly 

I Széli Kálmán 
Váczi János.

I Vadnai Károly 
Zoli vány Irén 

: E fényes névsor 
j biztositékotnynj 
I tott arra nézve 
hogy a M gyár 

j Remekírók meg 
I bízható szövtgét 
adja a fölvett 

! munkáknak, s 
! hogy minden élet 
I rajz. önnálló be- 
I esümun ka lesz.

\ Franklin-Társulat által kiadott „Magyar Etem elet vóte.“' 
nagy értékét rendkívül emeli, hogy annak kiegészítője a

Teljes .Magyar Shakspere,
a kisfalud! Társaság által kiadott s költőink: Arany, Petőfi, Vörömarti 
Szász Károly, Lévai, Arany László, Fejes, Greguss, Győri/ Vilmos, JArinezíj 
Lehr, Rákosi. Jenő, Szigligeti által fordított kiadása. Ez a fordítás mit 
ntár magyar remekíró számba megy, mert azt halljuk a színpadról, ezt 
idézzük lépten nyomon ; átment a nemzet vérébe.

A telje* Magyar Shakspere-t kedvezményes áron kapják a ,*«n 
gyár Remei,Írók“ megrendelői, vagyis a hat kötetes díszesen bekötőt 
munkát 80 korma bolti ár helyett 20 koronáért, ha mind a két mnn 
kát megrendelik.

Megrendeléseket elfogad minden hazai könykereskedés vagy a 
Franklin Társulat Rudapesteii.

MEGRENDELŐ JEGY.
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Alól Írott _ könyvkereskedésében

(hol;) _ _____ ____ ezennel rendel

péd, Magyar Remekírók 55 kötet 220 kor.

« Shakspere összes színmüvei 6 kötet 30 kor. helyeit 
20 kor. kedvezményes áron

« Shakspere összes színmüveit 6 kötetben külön
(a Magyar Remekírók nélkül) 30 korona bolti áron 

és kéri a szállítási föltételek közlését.
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